44. PÁPADERESKE

S200

Dërëske, ’-n, ’-re, -i [C. K1 P. Dereske K2. Pápadereske]. — T: 571 ha, L: 332. — A község neve 1904-től Pápadereske. — P: „Szóbeli hagyomány szerint — lett volna egy avult = deres kő a helység mostani helyén s erről neveztetett el”. — A hagyomány szerint a honfoglaló magyarok egy deres követ láttak itt, és azt mondták, no itt megpihenjünk, meg is szálljunk, innen a község neve. — Fcs.: A dereskeieket „prószások”-nak hívták,
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mert a búcsúra érkezett vendégeket is kukoricalisztből sütött tésztával, prószával kínálták.

1. Major M. Az uradalmi birtok gazdasági központja volt. 2. Cselédlakások É. Az uradalmi cselédek lakták, a harmincas években épült. 3. Kastíj É 4. Kastíjkert Park 5. Szürüskert : Szürü S, r. A tsz-major körüli terület. 6. Kulturház : Kultur É. Művelődési otthon és tanácsi kirendeltség. 7. Törvínház É. Községháza volt, ma is irodák vannak itt. 8. Törvínház ut : Köz Út 9. Kertajja : Kertali sor : Rózsa utca [Rózsa u] U 10. Fő utca : Rákóci utca [Rákóczi Ferenc u] U 11. Rëformátus templom É 12. Cigántelep Ur. Néhány cigány család lakott itt. A viskókat lebontották, a helyükön lakóházak épültek. 13. Lőcs utca Köz. Olyan kanyargósan halad, mint a szekérlőcs. 14. Katalikus templom É 15. Tócsa G. Agyagbánya volt, esős időben vízzel telik meg. 16. Mühel : Kovácsmühel Volt É. Néhány éve bontották le. 17. Kovács ut Út. Az egykori kovácsműhellyel szemben nyílik. 18. Temető ut : Temetői ut : Ëgy-hidi ut : Ëh-hidi ut Út 19. Kovács-főd S, sz. A kovácsok illetményföldje volt. 20. Temető Te.
21. Szëpájër-tag S, sz. Egykori tulajdonosáról. 22. Szëpájërmajor Már csak az épületek nyomai látszanak. 23. Szëpájër-kut Kút 24. Birkalegellő S, sz. Régen birkákat legeltettek rajta. 25. Pityër-domb D, sz. Állítólag egy hajdani erődítmény építéséhez hordták össze. 26. Borsosgyőri-határra dülő [K1. Borsosgyőri határra K2. ~] S, sz 27. Idësfás-düllő : Urodalmi-főd [K1. Fáskerti K2. Fáskerti d, sz, r] S, sz. Édesfával (gledicia) ültették körbe, korábban a nagybirtokhoz tartozott. 28. [C. Felsö gyöp borsosgyöri réten] 29. Décëk-tó, -ba [C. K.1 K2. Délcegtói, sz, ~ P. Déczegtó] S, sz. Vízállás volt a régebbi időben. 30. Nyárfás ut Út. Egykor nyárfasor szegélyezte. 31. Nyárfás-düllő S, sz. Korábban legelő volt, a század elején az uradalom ültettetett bele nyárfákat. 32. [C. Alsó gyöp] 33. Kardos-tag S, sz. Állítólag ilyen nevű tulajdonosa volt a múlt században. 34. Császár-tag S, sz. Egykori tulajdonosáról. 35. Kerülő-tag S, sz. A múlt században állítólag egy erdőkerülőé volt. 36. Vermës-tag S, sz. Állítólag egykor ilyen nevűé volt. 37. Tehenes-kut Kút. A csorda delelő helye volt. 38. Kardos-tagi ut Út 39. Rígi-kut Kút. Állatokat itattak belőle. 40. Téma ut, -ba [C. Napkeleti timai uti; Nyugotti timai d K1 K2. Keleti timai uti; Nyugoti timai uti] S, sz 41. Tima ut : Téma ut Út. A szomszédos Timapusztára vezet. 42. Körtési-düllő : Polëtár-főd : Polëtárok, -ba S, sz. A húszas években osztottak itt két-három holdas kisbirtokokat. 43. [C. Szetyéri d] 44. Rácsik ut Út. A faluban régebben volt ilyen nevű család. 45. Kódis-telek : Koldus-telek [C. Koldós telek K1 K2. Koldusteleki, sz P. Koldustelek] S, sz. P: „sovány, terméketlen földek”. Nagyon kicsi nadrágszíjparcellák voltak itt. 46. Kis-tagi ut Út 47. Kis-tag S, sz. Egykori tulajdonosáról. 48. Csoknyai-kut Volt kút. Néhány éve lerombolták. 49. Csoknyai-tag S, sz. Egykori tulajdonosáról. 50. Kardos-rít S, sz 51. Fües-kert S, sz, r 52. Sziszër, -be S, sz. A község szélső házai és az uradalom határa találkoztak itt. 53. Pallang-tag S, sz. Egykori tulajdonosáról. 54. Micki-tag S, sz. Egykori tulajdonosáról. 55. Szalai-tag S, sz. Egykori tulajdonosáról. 56. Györfi-tagi ut Út 57. [C. Napkeleti lakfelé] 58. Gyëpre dülő : Gyöpre dülő [C. Gyöpre d K1. Gyepre K2. Gyöpre, r, sz] S, sz 59. Györfi-tag S, sz. Egykori tulajdonosáról. 60. Levente-rít S, r, e. A leventék gyakorlótere volt. 61. Keleti-kertajja : Pozdomáris, -ba : Pozdomárisok [K1. Keleti kertallyai, sz, r] S, sz. Mindkét soron lakóknak voltak itt fél- vagy egyholdas telkeik. Általában kertnek
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használták. 62. Vadalmafa-dülő [C. Vadalmási P. Vad-Ómafaidülő, sz] S, sz. Egy itt állott nagyobb vadalmafára még emlékeznek a falubeliek. 63. Disznójárási ut Út 64. Disznójárás [C. K1. K2. Disznólegelő, r] S, l. Ma is ide hajtják a disznókat. 65. [C. Kis rétek] 66. Gyënge-tag : Gyönge-tag : Gyönge-lap Gs, sz, r. Egykori tulajdonosáról. 67. Nyugati-kertajja [C. Kertalli K1. Nyugoti kert allyai K2. Nyugati kertalja] S, sz 68. Járt-föld : Jár-főd S, sz. Állítólag egykor a határnak csak ezt a részét művelték. 69. Dákai-határra dülő [C. Dáka felé való K1 Dákai határra K2. ~, sz] Hr, S, sz. Ide tartozik: 53—5., 68., 71. 70. [C. Napnyugotti lakfelé] 71. Középső-düllő S, sz 72. Kábosztáskert [K1 Káposztás kerti, sz] S, sz. Egészen kis parcellákra volt felosztva, a falubeliek emlékezete szerint mindig szántó volt. 73. [C. Szisőlöki] 74. Disznójárási-kut Kút. Ennél itatják a kondát. 75. Síd-hid Híd 76. Mosóhej : Mosóhel : Mosóheli-düllő [C. K1. K2. Mosóhelyi, sz P. Mosóhely] S, sz. Lapos terület, áradáskor víz alá került. Állítólag kendert is mostak rajta. P: „a körülötte levő gödrökből itélve kendermosó”. 77. [C. Szőke reketyei P. Szőkerekettye] P: „a Bitva folyó partján elterült erdő elnevezése”. 78. Bartalos-tag S, sz. Ide tartozik: 79., 81—2., 84. 79. Első-düllő S, sz. A Bartalos-tag részeit a belterület felől kezdve számozták. 80. Mosóheli ut Út 81. Harmadik-düllő S, sz 82. Második-düllő S, sz 83. [C. Öregrétre d] 84. Nëgyedik-düllő S, sz 85. [C. Szélhosszai] 86. Két-hid Híd. A Temetői úton levő második híd. 87. [C. Kisrétre d] 88. Pozdomáris ut Út. A falu belterületétől nyugatra húzódik, míg a Pozdomáris a falu keleti oldalán van. 89. Ëgy-hid Híd. A Temetői úton levő első híd. 90. Gyöp-szíli ut Út 91. Enësei-tag S, sz. Egykori tulajdonosáról. 92. Pap-tag : Templom-főd S, sz. A református lelkészek használták. 93. Jeddző-tag S, sz. A jegyző illetményföldje volt. 94. Mestër-főd S, sz. A katolikus tanító használta. 95. Dákai utra dülő [K1. K2 Dákai utra] S, sz 96. Dáka felü ut : Dáka felé ut : Pallang-tagi ut Út. Valamikor ezen jártak Dákára. 97. Öreg-rít [K1 K2. Öregréti] Mf, r, sz 98. Katlan-tag S, sz. Hosszú, keskeny földterület. 99. Dërëskei ut : Kövesut Út 100. Kavicsbánya Gs, sz. A régi kavicsbányát betemették, ma megművelt terület. 101. Cimër-fa Határfa volt, néhány éve vágták ki. 102. Jakab-csucs S, sz. Háromszög alakú terület, egykori tulajdonosáról nevezték el. 103. Berëk dombgya :
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Berëk-domb [C. Berg dombi K1. K2. Berek dombi P. Berekdombi d, sz] S, sz, r, e 104. Gyöpszi [C. Sedre d K1. K2. Nyugati Sédre, sz, r] S, sz 105. Tócsai-düllő : Tócsára dülő [C. Felső gyöp K1. K2. Alsó gyepre, sz, r] S, sz 106. Bitvára dülő [K1. Bitvara K2. ~, r] S, sz 107. Uj-Bitva Vf. A meder rendezése után néhány éve vitték vissza a folyót eredeti medrébe. 108. Hót-Bitva Cs. A Bitva-patak hosszabb ideig ebben az ideiglenes, ásott mederben folyt. 109. Síd-árok Vf 110. Berëk-dombi ut : Két-hidi ut Út 111. Nyárfás Mf, e 112. Homokbánya Gs. Néhány éve bezárták.

Az adatközlők nem ismerték: 28. C. Felsö gyöp borsosgyöri réten 32. C. Alsó gyöp 40. C. Napkeleti timai uti; Nyugotti timai d K1. K2. Keleti timai uti; Nyugoti timai uti 43. C. Szetyéri d 57. C. Napkeleti lakfelé 65. C. Kis rétek 70. C. Napnyugotti lakfelé 73. C. Szisőlöki 77. C. Szőke reketyei P. Szőkerekettye 83. C. Öregrétre d 85. C. Szélhosszai 87. C. Kisrétre d 104. C. Sedre d K1 K2. Nyugati Sédre 105. C. Felső gyöp K1 K2. Alsó gyepre. — C: é. n., K1: 1857., P: 1864., K2: 1912., Hnt: 1973.

Gyűjtötte: Győrffy Gyula gimn. tanuló és Dr. Szakál Sándor ny. tanár (1968—1978). — Adatközlők: Egerali István 64, Fodor Dezső 51, Győrffy Gyuláné 74, Kovács Sándor 60, Muray Kálmán 72, Muray Kálmánné 66, Nagy Ignác 68, Nagy Lajos 60 é.
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